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On peut le dire 
aui
Inaugurer est une alternative, à 
première vue moins vivante. C’est 
ignorer l’étymologie latine d’
inau-
gurare
, « prendre les augures », 
rappelant que les Romains, avant 
d’enclencher quoi que ce soit, s’en 
remettaient aux oracles. Il fallait 
savoir si les dieux voyaient la 
chose d’un bon œil. 
1
er
JANVIER
Chique alors !
Et d’ailleurs, savez-vous comment 
on décide quelle équipe donnera le (premier) 
coup d’envoi de la partie? En utilisant une 
pièce de monnaie, on tire au sort le choix du 
camp. L’équipe qui remporte ce privilège laisse 
à sa concurrente celui de donner le coup d’envoi. 
À partir de là, y a plus qu’à faire rigoler la 
chique… à savoir offrir aux aﬁcionados du beau 
jeu, techniquement solide et agréable à regarder. 
Dans l’argot du foot, la chique se confond avec 
le ballon, pour des questions de couleur. Car le 
ballon n’a pas toujours été d’un blanc brillant, il 
a eu jadis une teinte proche de la chique (tabac 
à mâcher), un peu marronnasse.
P
our faire rigoler la chique, il faut commencer par avoir donné le coup 
d’envoi. Cette phrase d’introduction ne compte pas moins de deux 
expressions liées au ballon rond (tiens, en voilà une troisième), autre-
ment dit, le football. «Donner le coup d’envoi», d’un usage banal, s’est éman-
cipé des terrains pour coller à toute situation de lancement. On peut donner le 
coup d’envoi d’un débat, d’un festival de photographie, d’une nouvelle saison 
d’émissions de téléréalité. Dans ces circonstances, il n’y a pas de règle, 
contrairement au football, où le coup d’envoi est même régi par une loi, 
la numéro8. Il ne correspond pas seulement au commencement du match 
mais aussi à la reprise de jeu, par exemple quand un but a été marqué.
 
LE SIGNAL QUE ÇA COMMENCE 
DONNER 
LE COUP D’ENVOI 
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2
JANVIER
ÊTRE DANS LE DÉNI DE RÉALITÉ 
C’est la faute à Pline
La métaphore fait référence à l’habitude qu’a 
l’autruche de se mettre la tête dans le sable 
– autre expression imagée de même sens. 
La question est de savoir si elle le fait 
par peur du danger, ce qui est loin d’être 
avéré, sachant qu’elle atteint les 70 km/h 
à la course en vitesse de pointe. Mais 
il semble que cette mauvaise réputation 
remonte au naturaliste latin Pline l’Ancien 
(23-79): «Les autruches sont les animaux 
les plus stupides du monde. Elles croient se 
rendre invisibles en plongeant la tête dans 
le sable» (Histoire naturelle). Les légendes ont 
la vie dure.
 
Version 
anglaise
L’anglais utilise 
ostrich po-
licy
. C’est de là que vient la 
forme française qui, une fois 
n’est pas coutume, en est la 
traduction littérale. Cette ex-
pression est d’abord apparue 
outre-Manche au XIX
e
 siècle 
avant de passer dans notre 
langue. C’est au cours des an-
nées 1930 qu’elle a été large-
ment employée pour pointer 
du doigt l’aveuglement des 
pouvoirs successifs devant la 
montée du nazisme.
C
e refus de voir la réalité en face, de l’affronter, d’es-
quiver le danger est devenu synonyme d’aveuglement 
et de lâcheté. Tous les gouvernements se sont vu, un 
jour ou l’autre, accusés d’avoir pratiqué la politique de l’au-
truche dans une situation périlleuse où ils estimaient avoir 
plus à perdre qu’à gagner en prenant les problèmes à bras-
le-corps. La politique étant un monde où les noms d’oiseaux 
volent bas, on ne s’en étonnera pas, même si, dans la sphère 
privée, la pratique est tout aussi répandue.
 
FAIRE 
LA POLITIQUE 
DE L’AUTRUCHE 
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En-gain-les-bains
Il n’a pas réfléchi qu’il ne pourrait par exemple plus 
s’alimenter puisque chaque denrée deviendrait automati-
quement du métal. Précieux ou non, cela ne nourrit pas 
son homme. Midas implore Dionysos de le 
soulager de ce cadeau empoisonné. Le dieu 
lui indique le fleuve Pactole: qu’il aille 
s’y tremper les mains, la tête et le reste 
pour être libéré et absous. Après ces 
libations, l’eau du Pactole charria l’or 
en pépites.
 
L
e roi de Phrygie, Midas, a beau être cupide, il n’en est pas moins 
serviable. Un jour, en montagne, il prête assistance à un vieil aviné. 
Le soûlard s’avère être Silène, père adoptif du dieu du 
Vin Dionysos. Ce dernier offre à Midas, en remer-
cie
ment, la possibilité 
de réaliser un vœu. Sans 
hésiter, le roi demande à 
ce que tout ce qu’il touche 
se transforme en or.
 
SE RETROUVER À GAGNER UNE GROSSE SOMME D’ARGENT 
TOUCHER 
LE PACTOLE 
La preuve 
par l’extrait
Si tu veux te dépouiller de cet 
or dont ton coupable souhait 
t’a revêtu, va vers le ﬂeuve 
qui arrose la ville puissante de 
Sardes, et remonte ses eaux sur 
la montagne, jusqu’à ce que tu 
en aies trouvé la source : là, 
à l’endroit où l’eau sort avec 
abondance, tu présenteras ta 
tête à l’onde écumante, et tu 
laveras tout ensemble et ton 
corps et ta faute.
Ovide, 
les Métamorphoses
, 
XI, v. I apr. J.-C.
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UNE EXPLICATION ABRACADABRANTESQUE ET PEU CRÉDIBLE 
Cheveu sur la langue
Imaginons maintenant une scène où l’on tire réellement 
quelqu’un par les cheveux pour le forcer à aller où il ne veut 
pas. Il est bien obligé d’obtempérer, alors que spontanément, il 
aurait refusé de s’exécuter. Est-ce là qu’il faut chercher la clé? 
Veut-on signiﬁer que l’on applique, de manière métaphorique, 
cette technique à un argument, un raisonnement, 
une théorie pour leur faire dire autre chose que 
ce qu’ils expriment naturellement? Les 
Anglais emploient far fetched qui laisse 
entendre que l’on est allé chercher loin. 
Convenons-en: tout cela est un peu 
capillotracté, en version snob ou jargon 
médiatique!
C’est vous 
qui le dites !
Arriver comme un cheveu sur laArriver comme un cheveu sur la 
soupe:soupe: fort inopportunément, à 
contretemps.
Avoir un cheveu sur la langue :Avoir un cheveu sur la langue : 
zozoter.
Couper les cheveux en quatre :Couper les cheveux en quatre : 
s’attacher à des détails de ma-
nière excessive, pinailler.
Des cheveux d’ange :Des cheveux d’ange : des ver-
micelles.
Faire dresser les cheveux sur laFaire dresser les cheveux sur la 
tête:tête: inspirer la peur ou l’horreur.
Il s’en est fallu d’un cheveuIl s’en est fallu d’un cheveu: il 
s’en est fallu d’un rien.
Il y a un cheveu:Il y a un cheveu: il y a un souci, 
un problème.
Ne pas toucher à un cheveu deNe pas toucher à un cheveu de 
quelqu’un :quelqu’un : ne lui causer aucun 
tort.
Saisir l’occasion aux cheveux :Saisir l’occasion aux cheveux : 
s’en saisir très rapidement.
S’arracher les cheveux :S’arracher les cheveux : se 
désespérer.
Se faire des cheveux blancs:Se faire des cheveux blancs: 
se faire du mauvais sang.
Se prendre aux cheveux:Se prendre aux cheveux: se 
quereller.
S
i l’on donne à cette locution adjectivale le sens 
de peu convaincant, illogique, alambiqué, 
force est de reconnaître que son explication 
l’est tout autant. Une chose est certaine: il ne 
s’agit pas de la pratique de cour 
d’école entre gamins espiègles 
où tirer les cheveux des ﬁlles 
faisait partie des petits 
règlements de comptes 
habituels.
 
TIRÉ PAR 
LES CHEVEUX 
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Gauche cafard
La mauvaise réputation de quasi-
ment tout ce qui est associé à 
la gauche – pas question ici de 
politique – s’éclaire par le latin 
sinister («gauche»), qui a donné 
à l’ancien français senestre (ancêtre 
du mot «gauche») et 
sinistre, ce qui en dit 
long sur la connota-
tion péjorative.
 
L
e premier acte de la journée étant de poser le 
pied par terre, si c’est le gauche, les supersti-
tieux y voient un mauvais augure. Et un jour 
qui s’annonce de si funeste manière ne peut générer 
qu’une fâcheuse humeur persistante. D’où le sens de 
cette expression.
LA JOURNÉE COMMENCE MAL, SOUS LE SIGNE D’UNE 
HUMEUR MAUSSADE
SE LEVER 
DU PIED GAUCHE 
C’est vous 
qui le dites !
À droite à gauche:À droite à gauche: de tous les cô-
tés.
À main gauche:À main gauche: à gauche (en in-
diquant une direction).
Avoir deux mains gauches :Avoir deux mains gauches : être 
particulièrement maladroit.
En mettre à gaucheEn mettre à gauche : placer de 
l’argent, épargner.
Être gauche:Être gauche: être emprunté, mal 
à l’aise.
Jusqu’à la gauche:Jusqu’à la gauche: complètement, 
totalement.
Partir du pied gauche:Partir du pied gauche: partir du 
bon pied.
Passer l’arme à gauche:Passer l’arme à gauche: mourir.
La rive gauche :La rive gauche : le côté gauche 
dans le sens de l’écoulement d’un 
euve, de l’amont vers l’aval.
Tenir sa gauche:Tenir sa gauche: rouler sur le côté 
gauche de la route.
Un direct/ crochet du gauche:Un direct/ crochet du gauche: un 
coup frappé du poing gauche (en 
boxe).
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DANS LA POSITION DE SUCCÉDER À UN PERSONNAGE IMPORTANT 
C’est assez
Humbert est dans une situation ﬁnancière catastrophique. Il 
n’a d’autre option que de céder son royaume, le Dauphiné, à 
Philippe VI de Valois, qui lorgne dessus depuis longtemps. 
Même à la gorge, le dauphin du Viennois pose ses conditions 
à la couronne de France: les habitants de sa province devront 
être exonérés de taxes («statut delphinal») et l’héritier du 
trône portera le titre de «dauphin», après avoir reçu ce ﬁef 
réservé, situé entre le Rhône et la Provence. Le 30 mars 1349, 
le traité de Romans ratiﬁait l’accord. Depuis, nous avons fait 
la Révolution et les héritiers de rois ne courent guère les rues. 
L’expression est devenue ﬁgurée pour désigner celui appelé 
à succéder, si tout va bien, à quelque personnage haut placé.
L’expression 
connectée
La pomme dauphine est une 
purée de pommes de terre mé-
langée à de la pâte à choux, 
présentée en boulettes et 
frite à l’huile. La petite his-
toire pittoresque veut qu’elle 
tire son nom d’un dauphin 
en retard à un banquet en 
son honneur. Le cuisinier dé-
sespéré de voir ses pommes 
duchesse à l’état de carton 
les aurait passées dans une 
friture. Née des manières du 
Dauphin, la recette ne pou-
vait qu’être nommée d’après 
lui. Dans cette anecdote, on 
oublie la pâte à choux. Pour 
retomber sur ses pattes, il 
suft de dire que son ajout 
fut ultérieur!
À 
l’instar de ses illustres ancêtres, 
Humbert II de La Tour du 
Pin (1313-1355) était 
«dauphin du Viennois». 
Ces messieurs avaient 
gagné ce surnom, car le 
plus souvent, les comtes du 
Viennois portaient Dauphin 
comme second prénom. 
C’était la tradition: Dauphin 
étant le masculin de Delphine.
 
ÊTRE LE DAUPHIN 
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L’exemple liéraire
Le Front populaire fut pour lui la ﬁn 
des haricots, son artisan s’étant syn-
diqué et lui ayant soumis des prix 
qui présentaient une hausse notable 
sur ceux qu’il pratiquait depuis mil 
huit cent quatre-vingt-douze.
Raymond Queneau, 
le Dimanche 
de la vie
, 1952.
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Disette 
Au premier sens de la formule, on peut y voir la 
chronique d’une famine annoncée. Lorsqu’on n’a 
même plus un pauvre haricot (fève, lentille, pois 
sec…) – féculent bas de gamme par excellence, si 
l’on peut dire – à se mettre sous la dent, c’est signe 
de dénuement et de misère. Les privations ne vont 
pas tarder. La remarque s’applique aussi bien aux 
pauvres qu’aux pensionnaires des internats et 
aux prisonniers lorsque le ravitaillement venait à 
manquer. Rien de bien folichon en effet.
P
etit, vous avez entendu votre grand-mère s’exclamer «c’est la ﬁn des haricots!» 
et votre grand-père, facétieux, lui répliquer «et le commencement des pommes de 
terre». Enfant, vous aviez bien constaté que, l’été déclinant, les récoltes n’étaient 
certes plus les mêmes, qu’on était enﬁn passé des haricots verts que vous détestiez à vos 
frites adorées et vous n’aviez pas perçu la connivence dans leur numéro de duettistes. 
Mémé voulait dire que, décidément, tout allait bien mal – à propos de quoi? On a oublié – 
et pépé, qui avait l’habitude, se payait gentiment sa tête.
C’EST LA FIN DE TOUT 
C’EST LA FIN 
DES HARICOTS 
Perdu !
Il existe une autre explication, plus ludique. Naguère, au lieu de 
jetons, dans les campagnes notamment, on prenait des haricots secs 
pour miser dans certains jeux de société ou de cartes, manière d’in-
téresser la partie sans avoir recours à l’argent, surtout s’il s’agissait 
d’enfants. Lorsqu’un joueur constatait qu’il n’avait plus rien devant 
lui, que c’était la ﬁn des haricots, il avait tout perdu. Fin de partie!
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GAGNER SUR TOUS LES TABLEAUX 
Trop, c’est trop
On voit bien qu’il y a de l’abus: comment peut-on vendre un 
bien, toucher son dû, conserver l’objet et le revendre à l’in-
ﬁni? Sans compter que l’expression est tronquée: on ajoute 
généralement «… et le sourire de la crémière».
 
Version 
anglaise
Les Anglais disent: 
you can’t 
have your cake and eat it
 
(«on ne peut pas avoir son 
gâteau et le manger »). La 
métaphore n’est guère diffé-
rente. Aucune référence au 
beurre, en revanche. Ques-
tion de tradition culinaire ? 
Peut-être parce qu’ils mettent 
plus de graisse (de rognons 
de bœuf) que de beurre dans 
leur fameux 
Christmas pud-
ding
!
C
ette expression se décline sous plusieurs formes. On 
trouve: «vouloir le beurre et l’argent du beurre» 
ou «on ne peut pas avoir…» L’idée générale reste 
la même, si le point de vue change. On a ou l’on veut tout, 
sans contrepartie. L’origine est sans doute d’inspiration 
paysanne: «On ne peut pas avoir le 
lard et le cochon.»
LE BEURRE 
ET L’ARGENT 
DU BEURRE 
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On ne récolte que 
ce que l’on sème
Le sens figuré transforme le champ en 
réunion de personnes vivant a priori en 
bonne intelligence (famille, amis, entre-
prise…). Si la mauvaise graine de la discorde 
est plantée dans ce terreau, les petits désac-
cords quotidiens prennent des proportions 
extraordinaires et le contexte devient 
explosif. «Semer la zizanie» est employé, 
dès le 
XIV
e
 siècle, comme métaphore de la 
mésentente. Un secret, des ressentiments, 
des frustrations s’immiscent entre individus 
et le ver est dans le fruit, l’ivraie, dans le 
grain. La situation va pourrir de l’intérieur 
et ﬁnir par jeter le trouble.
L
’expression est jumelle de «séparer le bon grain de l’ivraie» que nous 
traitons ailleurs dans ces pages. La zizanie est une mauvaise herbe, 
l’ivraie (zizania en bas latin ecclésiastique), une plante de la famille des 
Graminées, dite aussi «ivraie enivrante», qui a la particularité de nuire aux céréales 
auprès desquelles elle croît. On comprend facilement les conséquences néfastes d’un 
semis de zizanie en pleine culture.
AU FINAL, TOUT LE MONDE SE DISPUTE ! 
SEMER 
LA ZIZANIE 
C’est vous qui le dites !
Défendre son pré carré:Défendre son pré carré: veiller à la sauve-
garde de ses biens.
Être sur la paille:Être sur la paille: ne plus avoir d’argent.
Il ne faut pas mettre la charrue avant lesIl ne faut pas mettre la charrue avant les 
bœufs:bœufs: chaque chose en son temps!
Moissonner des lauriers:Moissonner des lauriers: enchaîner les suc-
cès.
Prendre la clé des champs:Prendre la clé des champs: s’enfuir.
Prendre racine:Prendre racine: s’attarder.
Qui sème le vent récolte la tempête:Qui sème le vent récolte la tempête: instiller 
des troubles, même petits, risque de provo-
quer des conséquences lourdes.
Rester planté:Rester planté: se tenir immobile.
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À DIRE LORSQU’ON EST TRÈS EN COLÈRE, 
MAIS QU’ON RESTE ASSEZ POLI 
Le boulet
Mais que vient faire le chef-lieu du Finistère dans l’histoire? 
Son arsenal, bâti au XVII
e
 siècle, employait des milliers de gens, 
appelés au travail chaque jour à sept heures par un grand coup 
de canon. Ils quittaient l’usine à dix-neuf heures, libérés par le 
même son tonitruant. Le canon fut surnommé «tonnerre», car 
par temps clair, on l’entendait à quinze kilomètres à la ronde. 
Brest abritait aussi un bagne (de 1749 à 1858). Quand un forçat 
prenait le large, trois coups du fameux canon étaient tirés pour 
prévenir les habitants qu’un hors-la-loi se promenait dans les 
rues. Les honnêtes gens savaient 
par ce signal qu’une récompense 
leur était promise s’ils ramenaient le 
prisonnier à bon port.
 
L’expression 
connectée
Florilège d’injures du capi-
taine Haddock: amiral de ba-
teau-lavoir, anthropopithèque, 
apache, astronaute d’eau 
douce, bachi-bouzouk des 
Carpates, bayadère de carna-
val, brontosaure, bulldozer à 
réaction, cannibale emplu-
mé, cercopithèque, concentré 
de moule à gaufres, crétin de 
l’Himalaya, Cyrano à quatre 
pattes, ectoplasme à roulettes, 
extrait de cornichon, faux jeton 
à la sauce tartare, garde-côte à 
la mie de pain, jus de réglisse, 
kroumir, mitrailleur à bavette, 
oryctérope, phlébotome, rhi-
zopode, sauvage d’aérolithe, 
scolopendre, traîne-potence, 
vieille perruche bavarde, vivi-
sectionniste, voleur d’enfants, 
zapotèque, zigomar, zouave in-
terplanétaire…
C
ette façon d’extérioriser sa rage n’est pas une inven-
tion d’Hergé (1907-1983), le créateur de Tintin. 
Pourtant, la notoriété de sa bande dessinée rend la 
formule indissociable du capitaine Haddock, 
dont c’est l’une des reparties récurrentes, avec 
«mille sabords». «Tonnerre de Brest» est calquée 
sur «tonnerre de Zeus», façon de jurer en appelant 
à témoin le chef des dieux grecs dont l’arme privilégiée 
est la foudre, et son tonnerre qui va de pair. Zeus 
n’a pas volé sa réputation de roi des soupes au lait.
TONNERRE 
DE BREST ! 
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Tout ce qui est rare est cher 
La locution s’est élargie au fil du temps 
pour désigner toutes choses que l’on garde 
précieusement par-devers soi, ou que l’on 
réserve à des personnes choisies. C’est en ce 
sens mélioratif que l’emploie Marcel Proust 
(1871-1922): «D’habitude après avoir sorti 
de derrière les fagots pour un camarade de 
marque les histoires sur sir Rufus Israël et 
autres, M. Bloch sentant qu’il avait touché 
son ﬁls jusqu’à l’attendrissement, se retirait 
pour ne pas se “galvauder” aux yeux du 
“potache”» (À l’ombre des jeunes ﬁlles en ﬂeurs, 
II, «Noms de pays: le pays», À la recherche 
du temps perdu, 1919).
 
S
i vous annoncez à quelqu’un «je vais sortir une bonne bouteille 
de derrière les fagots», il peut s’attendre à déguster un grand cru, 
même si le fuel, l’électricité ou le gaz ont majoritairement remplacé 
le feu dans la cheminée comme source de chaleur. Au sens propre, l’expression s’applique 
au vin et les fagots doivent eux aussi s’entendre au premier degré. L’usage étant de faire 
vieillir le vin en cave, les bouteilles se trouvaient jadis souvent entreposées derrière le bois 
de chauffage que l’on entassait pour l’hiver, ce qui avait en outre le mérite de les soustraire 
à la vue. Ainsi étaient-elles conservées pour de grandes occasions, raison de plus pour en 
supposer la valeur.
UN GAGE DE QUALITÉ 
DE DERRIÈRE 
LES FAGOTS 
C’est vous qui le dites !
Avoir une idée derrière la tête:Avoir une idée derrière la tête: 
faire ou dire quelque chose en 
dissimulant sa véritable inten-
tion.
Entrer par la porte de derrière:Entrer par la porte de derrière: 
par la porte opposée à la façade 
d’une maison, sans se faire remarquer.
Faire ses coups par-derrière:Faire ses coups par-derrière: agir en douce, en 
cachette, sournoisement.
Il faut toujours être derrière lui :Il faut toujours être derrière lui : se dit de 
quelqu’un qui manque d’autonomie.
Il y a des coups de pieds au derrière qui seIl y a des coups de pieds au derrière qui se 
perdent:perdent: il mériterait qu’on lui botte les fesses.
J’ai mis mon pull devant derrière:J’ai mis mon pull devant derrière: à l’envers.
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DIRECTEMENT 
Monopole du jeu
Le Monopoly
®
 rencontrant un succès phénoménal, il semblait 
attendu qu’une de ses règles entre dans la langue. Ce jeu de 
société, qui a initié au capitalisme des milliards d’enfants, 
a été lancé en 1934 par l’Américain Charles 
Darrow, un homme instruit à la dure 
par les ravages de l’économie libérale, 
lui-même ayant été ruiné lors de la crise 
de 1929. 
C’est vous 
qui le dites !
L’effet domino :L’effet domino : réaction en 
chaîne.
Jouer à la roulette russe :Jouer à la roulette russe : 
prendre une décision vitale 
en courant un gros risque.
Abattre ses cartes:Abattre ses cartes: dévoiler 
ses intentions.
C’est le tiercé gagnant :C’est le tiercé gagnant : le 
trio de tête.
Échec et mat:Échec et mat: la partie est 
terminée.
Jouer des quilles:Jouer des quilles: s’enfuir.
Jouer franc jeu:Jouer franc jeu: dire la vé-
rité.
Jouer quelque chose sur unJouer quelque chose sur un 
coup de dé:coup de dé: s’en remettre au 
hasard.
Reprendre ses billes:Reprendre ses billes: enlever 
son argent d’une affaire.
Un coup de poker:Un coup de poker: tentative 
audacieuse.
S
ouvenez-vous la rue de Paradis, 
violet clair, 16.000 F; la rue 
La Fayette, jaune, 28.000 F; la rue 
de la Paix, bleu roi, 40.000 F… Les nostalgiques du franc 
n’ont plus que leur ancien Monopoly pour commercer 
dans cette monnaie. Continuez à puiser dans votre 
mémoire. Vous tombez sur une case «Caisse de commu-
nauté»? Piochez une carte. Avec un peu de chance, elle 
vous annoncera un confortable héritage de 10.000 F, un 
cadeau d’anniversaire de 1.000 F… En revanche, si vous 
n’avez pas de chance, vous serez amené à payer 5.000 F 
la note du médecin ou votre police d’assurance… Pire, vous 
pouvez tomber sur la carte: «Allez en prison». La sentence 
tombe: «Avancez tout droit en prison. Ne passez pas par la 
case “Départ”. Ne recevez pas 20.000 F.»
 
SANS PASSER 
PAR LA CASE 
DÉPART 
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L’expreion 
coectée
« Avoir vent de quelque chose», 
qui signie au guré « être in-
formé» sur un sujet quelconque, 
vient aussi du langage des chas-
seurs. Ils appellent « vent » 
l’odeur qu’exhale la bête, appor-
tée par le vent dans leur direc-
tion. Les limiers le sentent et ne 
quittent plus sa piste. Sachez, par 
exemple, que «le cerf est de plus 
grand vent que le lièvre». L’action 
du chien airant en tous sens se 
dit « prendre le vent » et cette 
formule est aussi passée dans la 
langue courante comme synonyme 
de «s’informer».
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Il y a un lien
Si l’on remonte encore un peu plus dans le temps, on 
découvre sa provenance. Le ﬂair, c’est bien de cela 
qu’il s’agit puisqu’il est question de chien initialement. 
Un enquêteur chevronné ne lâche jamais une piste, il 
fait penser au chien auquel on donne un os à ronger 
ou encore au chien de chasse sur 
la trace du gibier. Dans le 
vocabulaire de la vénerie, 
le limier est un grand chien 
idéal pour la chasse au cerf, au 
chevreuil et au sanglier. «Limier» 
partage son étymologie avec 
«lien»: il désigne donc un «chien 
tenu en laisse». À l’autre bout de la 
laisse se dresse le «valet de limier».
L
’expression n’a pas attendu le 
succès de la ﬁction policière 
pour désigner un Sherlock 
Holmes, un Hercule Poirot, un 
Maigret, un Columbo… bref, un enquê-
teur au ﬂair redoutable. Depuis le XVIII
e
 
siècle, elle a ce sens.
UN ENQUÊTEUR HORS PAIR 
C’EST 
UN FIN LIMIER 
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AVOUER QU’ON SÈCHE DEVANT UNE ÉNIGME 
Chiens et chat
Au XIX
e
 siècle, on passe des chiens au chat, peut-être sous 
l’inﬂuence de George Sand (1804-1876), la bonne dame de 
Nohant, qui murmurait à l’oreille des chats dans la Petite 
Fadette (1849): «mettre quelque chose dans l’oreille du 
chat», au sens de lui conﬁer un secret comme pour mieux l’enfouir. Ce chat, qui reçoit tant 
de conﬁdences et sait comme nul autre garder un secret, serait peut-être à même de répondre 
pour peu qu’on lui donne sa langue? Tandis que celui qui est incapable de tenir sa langue, en 
Languedoc, en appelle au chat: ai manjat lango de cat («j’ai mangé la langue du chat»), entendez, 
j’ai divulgué ce que seul le chat savait.
Deuxième sens
Une langue-de-chat est un 
petit biscuit sec plat, n et 
croustillant, légèrement doré 
sur le pourtour et dont les 
bouts sont arrondis. C’est sa 
forme oblongue qui évoque 
la langue du félin. Quand 
on entame le paquet, on ne 
laisse généralement pas sa 
part au chat. Les Allemands 
et Autrichiens les appellent 
Katzenzungen
 – ce qui a lit-
téralement le même sens – et 
les recouvrent de chocolat 
noir, blanc ou au lait. 
À 
une époque où les chiens ne mangeaient ni croquettes 
lyophilisées ni pâtée en boîte, on leur donnait les 
restes des plats et des assiettes, autrement dit tout 
ce qui ne servait plus. Une expression est née de cette 
pratique: «jeter sa langue aux chiens», traduisant l’idée que 
l’on était incapable de trouver une réponse à une question 
posée et que la langue, vecteur de la parole, pouvait être 
donnée aux chiens puisque inutile. «[…] une chose qui se 
fera dimanche, et qui ne sera peut-être pas faite lundi. Je 
ne puis me résoudre à la dire; devinez-la: je vous la donne 
en trois. Jetez-vous votre langue aux chiens? Eh bien! Il 
faut donc vous le dire: M. de Lauzun épouse dimanche, au 
Louvre, devinez qui?», écrit Mme de Sévigné (Lettres, à 
Mme de Coulanges, 1670). 
 
DONNER SA 
LANGUE AU CHAT 















[image: ]26
15
JANVIER
Sortez couverts
Au Moyen Âge, la capuche doctement prescrite se 
nommait «coqueluche» ou «coqueluchon». On 
doute que ce couvre-chef ait suscité tant d’engoue-
ment mais il semble qu’une rencontre se soit opérée 
avec une autre expression, «être coiffé de», qui 
signiﬁe être amoureux d’une personne (on dit aussi 
«avoir le béguin», le béguin étant un bonnet). Être 
la coqueluche, dans le sens ﬁguré qu’on lui connaît, 
pourrait bien être le résultat de ce télescopage entre 
le capuchon et la coiffe.
 
L
a maladie infectieuse, due à 
la bactérie Bordetella pertussis 
et qui provoque d’inter-
minables quintes de toux, n’est 
qu’indirectement responsable de 
cette expression, de même son degré 
élevé de contagiosité. Retour en arrière: 
lorsqu’apparaît la première 
épidémie, qui se répand comme 
une traînée de poudre et fait 
des ravages, les ancêtres de Diafoirus, le 
médecin de Molière, ne voient qu’un moyen de s’en 
prémunir: se couvrir la tête!
 
JOUIR D’UNE GRANDE POPULARITÉ, 
ÊTRE LE FAVORI, LE PRÉFÉRÉ 
ÊTRE 
LA COQUELUCHE 
C’est vous 
qui le dites !
Choisir entre la peste et le choléra:Choisir entre la peste et le choléra: 
un dilemme qui amène à choisir 
entre deux calamités.
Contagieux comme la peste:Contagieux comme la peste: très 
contagieux.
Donner des boutons à quelqu’un:Donner des boutons à quelqu’un: 
lui déplaire au plus haut point.
En faire une jaunisse :En faire une jaunisse : être très 
contrarié.
La èvre de l’or:La èvre de l’or: la ruée vers l’or.
On en mangerait sur la tête d’unOn en mangerait sur la tête d’un 
pouilleux:pouilleux: c’est tellement bon que 
rien n’empêcherait d’en manger.
Se faire de la bile / du mauvaisSe faire de la bile / du mauvais 
sang:sang: s’inquiéter.
Se mettre la rate au court-bouil-Se mettre la rate au court-bouil-
lon:lon: se faire beaucoup de souci, 
parfois inutilement.
Un emplâtre / un cataplasme / unUn emplâtre / un cataplasme / un 
cautère sur une jambe de bois :cautère sur une jambe de bois : 
une action sans aucune efcacité.
Une brebis galeuse:Une brebis galeuse: une mauvaise 
personne capable de contaminer 
tout un groupe.















[image: ]27
16
JANVIER
JOUER LES OISEAUX DE MAUVAIS AUGURE 
Quand Cassandre casse
Peu après, elle tourne le dos à son adulateur. Si elle le prend 
comme ça… Apollon lui laisse son don de divination, mais 
l’accompagne d’une clause cachée. Certes, elle connaîtra le 
futur, mais personne ne la croira jamais. Ainsi, elle savait 
tout ce qui allait se passer de terrible à Troie par exemple, 
mais on la prit pour folle et on l’enferma.
 
Deuxième sens
On trouve une autre acception 
de Cassandre pour décrire un 
vieillard sot et ridicule, tou-
jours bafoué, comme l’atteste 
cette citation dans 
Vie de 
Rossini
 de Stendhal (1823): 
«Voilà l’aperçu sublime qu’on 
a sacrié à la colère d’orgueil 
d’un vieux sénateur plus ou 
moins Cassandre, et qui ne 
veut pas de mésalliance dans 
sa famille.»
Q
uand il se 
fait rejeter, 
Apollon, dieu 
de la Musique, de la 
Poésie, de la Médecine, 
de la Divination, et 
j’en passe, est un sacré 
revanchard. Tombé sous 
le charme de Cassandre, la 
fille de Priam, roi de Troie, 
Apollon lui propose en échange 
de ses faveurs le don de divina-
tion. Trop contente de recevoir un 
pouvoir, la jeune beauté accepte.
 
JOUER LES 
CASSANDRE 
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Blanc, c’est blanc
Il manque une partie à cette expression qui est 
passée par «être couché en blancs draps» et «mettre 
quelqu’un en beaux draps blancs». Quelle que soit la 
forme, c’est le «blanc» qui nous intéresse et s’est perdu 
au ﬁl du temps alors qu’il portait la part d’explication. 
Il y a (au moins) deux interprétations. Elles demandent 
de se défaire de ses connaissances actuelles en matière 
de linge de maison pour admettre: premièrement 
que ce drap peut être un linceul, pièce de tissu dont 
on enveloppe les morts. Se retrouver dans un linceul, 
même de belle qualité, c’est la preuve qu’il y a eu un 
souci quelque part. Deuxièmement, ce drap peut dési-
gner un vêtement. On fait porter des vêtements blancs 
à celui que l’on veut humilier, comme Hérode habille 
Jésus-Christ avant de le renvoyer à Pilate (Luc, 23.11), 
ou à celui qui est forcé à faire «amende honorable». 
L’aristocrate condamné à cette peine devait expier ses 
fautes sur la place publique, pieds et tête nus, la corde 
au cou, vêtu d’une simple tunique blanche et tenant un 
cierge à la main.
C
onnaître la déﬁnition de la locution, c’est déjà savoir qu’elle joue avec l’ironie, cette ﬁgure 
de rhétorique qui pousse à dire le contraire de ce qu’on veut faire comprendre pour rendre 
le message encore plus percutant. En utilisant «beau», un qualiﬁcatif très valorisant, 
pour décrire un contexte passager compliqué, on ne peut pas faire antiphrase plus classique.
LA SITUATION EST GRAVE ! 
ÊTRE DANS 
DE BEAUX DRAPS
Version anglaise
L’équivalent anglais de cette ex-
pression est 
to be in a ne
 (ou 
pretty
) 
pickle
. Vous avez tous 
mangé des 
pickles
, ce mélange 
vinaigré de petits légumes et aro-
mates qui fait ofce de condiment 
outre-Manche. On peut traduire 
pickle
 par « saumure ». Les An-
glais disent donc « être dans la 
saumure ». 
Fine
 et 
pretty
 sont 
deux façons de dire «belle». Des 
draps peuvent être beaux, mais 
on préférera peut-être dire que la 
saumure est «bonne». On risque-
rait alors de se priver du caractère 
ironique que peut porter le quali-
catif «beau».
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FAÇON TRÈS PÉJORATIVE DE SURNOMMER 
UN CONCIERGE QUI ABOIE, SI L’ON CHERCHE À PÉNÉTRER 
L’ENDROIT PLACÉ SOUS SA RESPONSABILITÉ 
Poison-chien
Lui, évidemment, il fonc-
tionne à l’inverse de votre 
gardienne. Ce n’est pas les entrées 
qu’il surveille, mais les sorties. L’Enfer, 
on veut plus souvent s’en échapper que 
s’y installer. Sauf quand on a planiﬁé une 
mission sauvetage et l’extraction d’un être 
cher. Quand il mord, ses dents injectent un 
venin. Cerbère a une faiblesse: les gâteaux de 
miel et de farine. Sinon, Hermès s’est débrouillé 
pour le calmer grâce à son caducée, Orphée l’a 
charmé avec sa musique, seul Héraclès l’a affronté 
en combat singulier, battu et fait prisonnier.
Le mot 
connecté
La petite dernière de la fa-
mille, fan de 
Twilight
 et 
Teen 
Wolf
, sait bien que l’aconit 
est la seule plante efcace 
pour se débarrasser d’un 
loup-garou (sans doute parce 
que son nom populaire est 
«aconit tue-loup»). Plante 
ultravénéneuse, elle est en 
mesure de régler son compte 
à n’importe qui! La légende 
veut qu’Héraclès ait rapatrié 
Cerbère sur Terre après sa 
victoire. Écumant de rage, 
l’animal aurait arrosé de sa 
bave empoisonnée l’herbe et 
engendré ainsi une espèce 
végétale des plus toxiques.
C
erbère est une sorte de chien mythologique à trois têtes 
ou à cinquante, ou à cent selon les sources, pourvu 
d’une queue de serpent, d’une crinière et d’une voix 
d’airain, chargé par son maître Hadès de garder la maison 
des Enfers. L’histoire ne dit pas si ses parents Échidna et 
Typhon le géant sont pleins de ﬁerté de la situation de leur 
petit monstre. Cerbère a installé son poste de garde sur les 
bords du Styx, le ﬂeuve local.
 
UN 
CERBÈRE 
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On peut le dire aui
Le « spleen » est un mot, quasi sy-
nonyme, que l’on trouve encore chez 
Baudelaire comme titre de plusieurs 
poèmes, d’une section des 
Fleurs du 
mal
, « Spleen et Idéal », et comme 
sous-titre des 
Petits Poèmes en prose, 
le Spleen de Paris
 (rédigé à partir de 
1855, inachevé et édité à titre pos-
thume en 1869). Importé de l’anglais 
et utilisé par les romantiques, le mot 
évoque le même état de neurasthénie et 
d’ennui existentiel. Un dégoût de vivre 
diffus et permanent sans cause réel-
lement identiée. Le sens 
premier de spleen est 
«rate», du grec
 splên
, 
et désigne l’organe réputé 
être le siège des humeurs.
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Bête noire
La symbolique de la vilaine petite bestiole de 
couleur marron foncé – on dit d’ailleurs parfois 
«avoir un cafard noir», ce qui ne fait qu’ajouter 
à la mélancolie – se double de l’observation de 
son habitat: elle aime à se planquer à l’abri de la 
lumière, dans les recoins sombres des maisons. 
Le cafard (de l’arabe kafir, «mécréant», 
«renégat») tient lui-même son nom des faux 
dévots du XVI
e
 siècle: des personnes tout de 
noir vêtues qui se cachaient derrière des simu-
lacres de postures religieuses. Le verbe 
«cafarder» désigne l’acte 
d’un être fourbe 
et dissimulateur, 
qui dénonce 
anonymement.
C
’est à Charles Baudelaire (1821-1867) que cette expression doit sa notoriété. Elle est 
tirée d’un sonnet des Fleurs du mal (1857), «la Destruction», ayant pour thème le 
Démon: «Sans cesse à mes côtés s’agite le Démon; / Il nage autour de moi comme 
un air impalpable; / Je l’avale et le sens qui brûle mon poumon, / Et l’emplit d’un désir 
éternel et coupable. / Parfois il prend, sachant mon grand amour de l’Art, / La forme de la 
plus séduisante des femmes, / Et, sous de spécieux prétextes de cafard, / Accoutume ma 
lèvre à des philtres infâmes.»
IDÉES NOIRES, DÉPRIME, LANGUEUR ET ABOULIE 
AVOIR 
LE CAFARD 
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SI VOTRE VOIX EST TOUJOURS ENROUÉE, VOTRE LARYNX 
PEUT TRÈS BIEN ÊTRE VOTRE TALON D’ACHILLE, 
VOTRE PETITE FAIBLESSE… 
Thalassothérapie
Pour palier cette tare génétique, elle plongea le petit Achille dans les eaux du 
Styx, le ﬂeuve des Enfers, astuce réputée garantir l’invulnérabilité. Seulement, 
l’opération nécessitait que le nouveau-né fût maintenu par le pied pour tremper le 
corps tout entier. Jamais Thétis ne pensa que la cheville de son garçon serait 
son point faible puisqu’elle n’avait pas été trempée dans cette potion magique. 
Achille grandit et devint l’un des plus grands héros guerriers, qui s’illustra 
à Troie notamment. Malheureusement, quand Pâris décocha une ﬂèche 
empoisonnée qui alla se loger dans le talon d’Achille, c’en fut ﬁni de lui.
Vu du 9
e
 Art
Achille Talon est un person-
nage célèbre de la bande 
dessinée, né de l’imagina-
tion de Greg en 1963, dans 
les colonnes du magazine 
Pilote
. Archétype du Français 
moyen, habitant d’une ban-
lieue dortoir, gras et préten-
tieux, Achille Talon est l’an-
tihéros par excellence. Son 
nom rend bien compte de ce 
caractère. Le créateur lui a 
choisi le prénom d’un héros 
légendaire, puis lui a anqué 
pour patronyme l’organe de 
son infériorité.
P
uisque la prophétie annonçait que l’enfant que la 
Néréide (nymphe de la mer) Thétis 
mettrait au monde dépasserait son 
père en tout, ni Zeus ni Poséidon ne furent 
candidat à la tâche. Ils optèrent pour 
laisser le mortel Pelée, roi de Phthiotide 
en Thessalie, s’en charger. De cette 
union naquit Achille. La mère aurait 
préféré que son ﬁls ait une ﬁliation 
plus prestigieuse, et surtout qu’il soit 
immortel. 
C’EST 
SON TALON 
D’ACHILLE 
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Il n’y a plus mort d’homme
Au XIX
e
 siècle, Alphonse de Lamartine (1790-1869) est le premier à 
utiliser cet épisode de l’histoire romaine dans un sens ﬁguré. Il garde 
cette image des corps jetés aux yeux des gens pour que soit assenée 
une ultime humiliation post mortem: «Dans ses sacrilèges caprices,/ Le 
vois-tu, donnant à ses vices / Les noms de toutes les vertus; / Traîner 
Socrate aux gémonies, / Pour faire, en des temples impies, / L’apothéose 
d’Anitus?» («le Génie», Méditations poétiques, 1820).
 
O
n peut aussi «traîner» quelqu’un aux 
gémonies, mais le petit côté désuet de 
«vouer» se prête bien à la référence 
à l’Antiquité. «Vouer» est synonyme de 
«destiner». De plus, le verbe se retrouvant dans 
la locution «voué à l’échec», il semble attirer 
les circonstances malheureuses. À partir du 
IV
e
 siècle av. J.-C., à Rome, le scalae gemoniae, 
«escalier des gémissements», est un spectacu-
laire escalier où sont exposés pendant quelques 
jours les cadavres des prisonniers condamnés 
à mort par strangulation, avant qu’ils ne soient 
jetés dans le Tibre. Sa fonction première était de 
monter au Capitole, l’une des collines de Rome, 
en partant du forum (la grande place publique). 
Sa seconde utilité était de montrer au peuple ce 
qu’il en coûtait de contrevenir à la loi romaine.
HUMILIATION PUBLIQUE, REPROCHES EN CASCADES 
VOUER AUX 
GÉMONIES 
La preuve 
par l’extrait 
Le porc Vitellius roulait aux gémonies.
Escalier des grandeurs et des ignominies,
Bagne effrayant des morts, pilori des néants,
Saignant, fumant, infect, ce charnier de géants
Semblait fait pour pourrir le squelette du monde.
Des torturés râlaient sur cette rampe immonde,
Juifs sans langue, poltrons sans poings, 
larrons sans yeux;
Ainsi que dans le cirque atroce et furieux
L’agonie était là, hurlant sur chaque marche.
Victor Hugo, «Au lion d’Androclès», 
la Légende des siècles
, 1859.
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RESTER SUR SES GARDES, PRÊT À AGIR 
Qui va là ? 
Qui est un pronom inter-
rogatif, équivalent du 
français «qui». Vivat est 
la troisième personne du 
singulier du verbe vivere 
au présent du subjonctif. 
Qui vivat? doit s’entendre 
au sens de «y a-t-il âme 
qui vive?» C’est, de 
la part de qui monte la 
garde, une invite à se faire 
connaître, à décliner son identité, 
u n e m a n i è r e d e 
demander: «Qui va là?» La fonction d’une sentinelle étant 
par déﬁnition de se montrer vigilante, la formule substantivée 
«qui-vive» a conservé l’esprit de l’expression d’origine. Elle 
a perdu son caractère interrogatif pour ne retenir que l’état 
d’alerte, la capacité de parer à toute éventualité.
 
L’exemple 
littéraire
Avec tout ce noir qu’on 
broie en son cerveau com-
poser de la candeur, vou-
loir dévorer ceux qui vous 
vénèrent, être caressant, 
se retenir, se réprimer, 
toujours être sur le qui-
vive, se guetter sans cesse, 
donner bonne mine à son 
crime latent, faire sortir 
sa difformité en beauté, se 
fabriquer une perfection 
avec sa méchanceté, cha-
touiller du poignard, su-
crer le poison, veiller sur 
la rondeur de son geste et 
sur la musique de sa voix, 
ne pas avoir son regard, 
rien n’est plus difﬁcile, 
rien n’est plus doulou-
reux.
Victor Hugo, 
les 
Travailleurs de la mer
, 
1866.
A
ujourd’hui, on nous reproche de mélanger le fran-
çais et l’anglais dans la langue de tous les jours. Au 
XV
e
 siècle, cela ne troublait personne 
qu’on place des locutions latines 
de-ci de-là. On disait 
d’ailleurs: Qui vivat?
 
ÊTRE 
SUR LE QUI-VIVE 
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Ficelles du métier
Si l’acheteur ne voit pas la couture, la couturière 
non plus, dirait M. de La Palice. Aﬁn de s’aider à 
y voir plus clair pour faire son ouvrage de dames, 
elle commence par «fauﬁler» (ou «bâtir»), c’est-
à-dire coudre avec un ﬁl d’une couleur qui tranche 
pour maintenir le tissu en place avant la couture 
déﬁnitive. Si le tissu est de couleur, ce ﬁl est blanc. 
Il est ainsi plus facile à voir pour s’assurer de l’en-
lever complètement une fois la tâche 
accomplie et la couture déﬁnitive, 
ton sur ton, exécutée. Au sens ﬁguré 
qu’il a pris, ce ﬁl blanc s’apparente aux 
«grosses ﬁcelles»: leur point commun 
est qu’ils sautent aux yeux et ne 
réservent donc aucune surprise. 
On connaît déjà la ﬁn du ﬁlm.
 
C
ette expression est inspirée des pratiques des petites mains. Si c’est cousu 
de ﬁl blanc, ça se voit, surtout si le tissu est foncé. Parfois, les grosses 
coutures bien voyantes sont à la mode, ça fait même partie de la singula-
rité du vêtement, comme les surpiqûres des jeans, mais en général, la règle est 
que les points restent invisibles. Pour sa plus grande discrétion, la couture doit 
être réalisée avec un ﬁl exactement de la même couleur que le tissu. On dirait 
sinon qu’elle «se voit comme le nez au milieu de la ﬁgure».
C’ÉTAIT PRÉVISIBLE ! 
COUSU 
DE FIL BLANC 
C’est vous 
qui le dites !
Avoir / faire une sale bobine :Avoir / faire une sale bobine : avoir 
une sale tête, un air désagréable.
Le canevas d’un discours:Le canevas d’un discours: les grandes 
lignes, le schéma général.
Les ciseaux d’Anastasie:Les ciseaux d’Anastasie: la censure qui 
coupe les textes des journaux ou des 
spectacles.
Dévider son écheveau:Dévider son écheveau: parler sans dis-
continuer.
Donner du l à retordre :Donner du l à retordre : causer des 
ennuis ou des difcultés.
Être raide comme un passe-lacet:Être raide comme un passe-lacet: com-
plètement fauché.
Prendre du galon :Prendre du galon : monter en grade, 
avoir une promotion.
Vouloir faire passer un chameau par leVouloir faire passer un chameau par le 
trou d’une aiguille:trou d’une aiguille: tenter l’impossible.
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QUAND UNE AFFAIRE EST COMPLIQUÉE, IL NE FAUT PLUS 
FAIRE DANS LA DENTELLE ET TAILLER DANS LE VIF 
À la mords-moi le nœud
Gordias l’attacha lui-même en faisant un nœud en bois 
de cornouiller, dont lui seul avait le secret. À sa mort, son 
ﬁls Midas lui succéda. Puis le bruit courut que celui qui 
parviendrait à défaire ce nœud qui attachait le timon au 
char – presque magique car indéfectible – régnerait sur 
l’Asie entière. Alexandre vint donc tenter sa chance, là où des 
ﬂots continus de prétendants s’étaient plantés. Sa première 
tentative fut ratée. Pas du genre à échouer ni à se laisser 
ébranler, il sortit son épée et frappa le nœud d’un grand 
coup sec. Il fut tranché net. Cette «solution d’Alexandre» 
réglait la question.
 
L’exemple 
littéraire
L’homme ordinaire tranche 
le nœud gordien que consti-
tue un mariage d’argent 
avec l’épée de la tyrannie. 
L’homme fort pardonne. Le 
Poète se lamente.
Honoré de Balzac, 
Modeste Mignon
, 1844.
A
lexandre le Grand n’était peut-être pas subtil; néan-
moins, il arriva à ses ﬁns. Sa volonté était de devenir 
maître de l’Asie. Il connaissait la légende ayant cours à 
Gordion. L’histoire remontait au temps où le royaume de Phrygie 
se déchirait parce que son peuple ne s’accordait pas sur l’homme 
à mettre à sa tête. L’oracle fut appelé au secours. Il annonça 
que le personnage providentiel se présenterait aux portes de la 
ville, juché sur son char. Quand le paysan Gordias débarqua 
en ville aux commandes de son char, il fut accueilli comme le 
sauveur. On l’installa sur le trône et on construisit une ville en 
son honneur: Gordion. Un temple à la gloire de Zeus y fut érigé 
pour abriter la charrette qui avait changé l’histoire du pays.
 
TRANCHER LE 
NOEUD GORDIEN
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Toujours sur le pont
Pourtant, au temps de sa construction, il était 
vraiment d’avant-garde. Les travaux débutent en 
1578 avec la volonté d’en faire l’ouvrage d’art le 
plus résistant. Dans cette optique, contrairement 
à ses prédécesseurs en bois, il est bâti en pierre. 
Pour résister aux crues fréquentes du ﬂeuve et 
aux incendies endémiques, c’est certes un meil-
leur matériau. Ce pont est innovant aussi, car il 
est le premier à ne pas porter de maisons. Le pari 
a été réussi par ses concepteurs: il a encore belle 
allure pour un jeune quatre fois centenaire. C’est 
assez pour devenir un symbole de bonne santé et 
de vaillance physique.
 
O
n dit aussi «solide comme le Pont-Neuf» 
pour insister sur la robustesse de quelque 
chose ou de quelqu’un. Le vieux est l’an-
cien neuf. C’est exactement le cas du Pont-Neuf, 
pont parisien enjambant les deux bras de la Seine 
et reliant ainsi le quartier des Halles à celui de 
l’Odéon. Il n’a gardé de neuf que le nom, car dans 
les faits, il est le plus vieux pont de Paris. 
ÊTRE EN TRÈS BONNE FORME 
SE PORTER 
COMME 
LE PONT-NEUF 
C’est vous qui le dites !
Couper les ponts :Couper les ponts : interrompre une rela-
tion.
Faire le pont:Faire le pont: proter d’un jour férié proche 
d’un jour de congé pour ne pas travailler.
Faire le pont à quelqu’un:Faire le pont à quelqu’un: lui fournir de 
l’aide.
Faire un pont d’or à quelqu’un:Faire un pont d’or à quelqu’un: lui offrir 
de gros avantages pour qu’il accepte un 
poste.
La foire n’est pas sur le pont:La foire n’est pas sur le pont: il n’y a rien 
qui presse.
Il coulera de l’eau sous les ponts :Il coulera de l’eau sous les ponts : il se 
passera un bout de temps.
Jeter un pont:Jeter un pont: organiser une transition.
Petit pont:Petit pont: terme de football. Le joueur 
fait passer le ballon entre les jambes de 
l’adversaire et le récupère derrière lui.
Une tête de pont:Une tête de pont: pour prévoir un débar-
quement militaire, il faut avoir occupé une 
zone en territoire ennemi. La Normandie 
fut la tête de pont pour libérer la France 
en 1944.
Un pont aux ânes:Un pont aux ânes: une banalité.
Vivre sous les ponts:Vivre sous les ponts: être un clochard.
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LA TOTALITÉ, LE COMMENCEMENT ET LA FIN 
C’est l’abécé
Alpha, bêta, gamma, delta, epsilon, dzêta, êta, thêta, iota, kappa, 
lambda, mu, nu, xi, omicron, pi, rhô, sigma, tau, upsilon, phi, 
khi, psi, oméga: voilà l’alphabet grec dans son intégralité 
énuméré. Alpha et oméga sont la première et la dernière 
lettre. En cela, elles sont symboles de début et de terme 
et d’encadrement du Tout.
 
D
ans la Bible (livre d’Isaïe), à plusieurs reprises, on rencontre ces paroles de Yahvé 
retranscrites: «Voici ce que dit l’Éternel, le roi d’Israël et celui qui le rachète, 
l’Éternel, le maître de l’univers: Je suis le premier et le dernier. En dehors de 
moi, il n’y a pas de Dieu» (44.6). Dans le Nouveau Testament, Jésus conserve l’esprit, 
mais modiﬁe le vocabulaire lorsqu’il déclare, en parlant de lui-même: «Puis il me dit: 
“Je suis l’Alpha et l’Oméga, le commencement et la ﬁn. À celui qui a soif, je donnerai à 
boire gratuitement de la source de l’eau de la vie”» (Apocalypse de saint Jean, 21.6). 
L’ALPHA 
ET L’OMÉGA 
Dans un autre contexte
Dans le vocabulaire d’aujourd’hui, particulièrement celui de la séduction, on rencontre souvent l’expres-
sion «mâle dominant» en alternance avec «alpha mâle» ou «mâle alpha». Le terme est emprunté 
à la sphère zoologique, le mâle dominant étant l’animal du groupe, de la meute, que les autres suivent 
et auquel ils se soumettent. En ce qui concerne les relations sentimentales, l’alpha mâle (dit AM) est 
un leader, sûr de lui, il attire toutes les lles et ne se prive pas d’en proter pour remplir son tableau 
de chasse.
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Le loup, la chèvre, le chou
Ça aurait pu faire un bon titre pour une fable de La Fontaine, mais c’est juste l’ordre 
logique de la chaîne alimentaire. Le loup mange la chèvre, qui elle-même se nourrit de 
chou. Seuls les deux derniers sont à ménager, le loup 
de l’histoire n’ayant pas de prédateur connu. Cette 
histoire, c’est celle d’un homme qui possède les trois et 
doit leur faire traverser une rivière sur une barque qui 
ne permet d’embarquer qu’un seul passager à la fois en 
dehors du capitaine. Mais comme il a tout son temps, il 
peut faire autant d’allers et retours que nécessaire. Par 
chance pour lui, le gentil loup domestique ne cherche 
pas à le dévorer! Le marin d’eau douce commence 
par embarquer la chèvre. Retour à vide. Il va chercher 
le chou. Il le dépose sur l’autre rive et repart avec la 
chèvre pour aller récupérer le loup. Il laisse la chèvre 
en plan et transporte le loup qui attend bien sagement 
avec le chou, lequel n’aiguise pas son appétit, car il 
n’est pas végétarien. Au denier voyage, il revient avec 
la chèvre. Comme quoi, avec un peu d’astuce et en 
prenant son temps, tout le monde est sain et sauf.
I
l est des gens qui se délectent de bisbilles et feraient se battre les montagnes et 
d’autres qui détestent par-dessus tout les conﬂits et autres chicayas. Pour les 
éviter, ils jouent les casques bleus et tentent de «ménager la chèvre et le chou» 
en conciliant les points de vue et en évitant soigneusement de prendre eux-mêmes 
parti. Ce qui parfois leur vaut de prendre des coups de tous les côtés: à force de 
ne vouloir heurter personne, on risque de mécontenter tout le monde.
ÉVITER DE PRENDRE PARTI POUR NE PAS FÂCHER 
MÉNAGER 
LA CHÈVRE 
ET LE CHOU 
Deuxième sens
Lorsqu’elle ne renvoie pas au mam-
mifère caprin à barbichette ou au 
signe de l’astrologie chinoise qui 
s’en inspire, la chèvre est un terme 
technique désignant un chevalet 
qui sert, par exemple, à poser ho-
rizontalement une pièce de bois 
ou une bûche pour la maintenir le 
temps de la scier. C’est également 
le nom d’un engin de levage ou de 
manutention permettant de hisser 
des charges ou des poutres à l’aide 
d’une poulie.
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D’UNE FACILITÉ DÉCONCERTANTE 
Haut les mains !
L’image viendrait du jargon du turf, au début du 
XX
e
 siècle. Elle décrirait de manière métaphorique la 
posture du jockey qui, certain d’avoir course gagnée 
tant il surclasse ses concurrents, n’a même pas besoin de 
tenir les rênes pour guider son cheval lancé au galop sur 
la piste. La facilité ne se bornant pas aux épreuves du 
tiercé, la langue populaire s’en est emparée, lui donnant 
parfois une petite 
note british, sous la 
forme finger in the 
nose, manière sans 
doute d’ajouter 
une touche de 
rafﬁnement. 
C’est vous 
qui le dites !
Avoir quelqu’un dans le nez :Avoir quelqu’un dans le nez : ne 
pas l’aimer du tout.
Avoir un verre / un coup dans leAvoir un verre / un coup dans le 
nez:nez: en état d’ébriété.
À vue de nez:À vue de nez: de manière très ap-
proximative.
Faire un pied de nez:Faire un pied de nez: se moquer, 
déer, marque de dérision et d’ir-
révérence.
Mener quelqu’un par le bout duMener quelqu’un par le bout du 
neznez: lui faire faire ses quatre vo-
lontés.
La moutarde lui monte au nez:La moutarde lui monte au nez: la 
colère l’envahit.
Pointer le bout de son nez:Pointer le bout de son nez: arriver, 
apparaître.
Se cogner le nez / se casser leSe cogner le nez / se casser le 
nez:nez: trouver porte close / échouer.
Se voir comme le nez au milieu deSe voir comme le nez au milieu de 
la gure:la gure: être très évident.
Tirer les vers du nez :Tirer les vers du nez : faire dire 
à quelqu’un ce qu’il ne veut pas 
avouer.
Un nez à piquer les frites / lesUn nez à piquer les frites / les 
gaufrettes:gaufrettes: un nez long et pointu.
Un nez en trompette:Un nez en trompette: un nez à la 
retroussette.
L
’expression n’est pas d’une élégance rare, le geste 
qu’elle évoque ne l’est pas davantage, mais il a 
au moins le mérite de la clarté. Si vous pouvez 
faire quelque chose tout en gardant les doigts dans le 
nez, c’est que la tâche n’est pas compliquée puisqu’elle 
ne requiert pas l’usage des mains. 
LES DOIGTS 
DANS LE NEZ 
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Coup de poker
Mais cette locution verbale, apparue au 
XX
e
 siècle, 
s’explique plus probablement par les règles du poker 
qui lui fournissent un jeu de mots. Le full – full veut 
dire «plein» en anglais – se compose d’un brelan 
(trois cartes identiques) et d’une paire (deux cartes 
semblables). Le joueur qui a en main un full aux as – 
c’est-à-dire trois as – et une paire a de bonnes chances 
de remporter la mise et de gagner gros, même s’il 
existe plusieurs combinaisons 
qui l’emportent sur 
le full, telles que la 
quinte (cinq cartes 
qui se suivent) et le 
carré (quatre cartes 
identiques).
C
ette expression pourrait se décomposer en 
deux parties. «Être plein», au sens de rempli 
d’argent, et «être aux as», qui signiﬁait avoir 
de la chance, sous-entendu de la chance au jeu. L’as 
étant, dans un très grand nombre de jeux de cartes, la 
carte maîtresse plus on en a en main (d’où le pluriel), 
plus on a de chance de l’emporter, et donc de gagner 
beaucoup d’argent si la partie comporte des mises 
importantes. 
 
AVOIR BEAUCOUP D’ARGENT 
ÊTRE 
PLEIN AUX AS 
C’est vous 
qui le dites !
Au sens plein du mot:Au sens plein du mot: dans toute 
l’acception du terme.
Aux innocents les mains pleines :Aux innocents les mains pleines : 
les simples d’esprit ont plus de 
chance de réussir dans leurs entre-
prises.
Avoir les joues pleinesAvoir les joues pleines : avoir un 
visage rond, être bien potelé.
La coupe est pleine:La coupe est pleine: c’en est trop! 
cela a assez duré!
Une jument pleine:Une jument pleine: en gestation.
De plein exercice:De plein exercice: qui a toute com-
pétence dans son domaine.
Être plein comme un œuf / uneÊtre plein comme un œuf / une 
outre / un boudin / une huître :outre / un boudin / une huître : 
plein à craquer; complètement ivre.
Jouer un numéro plein:Jouer un numéro plein: à la rou-
lette, miser sur un seul numéro qui 
rapporte trente-cinq fois la mise s’il 
sort.
Un gros plein de soupe:Un gros plein de soupe: un homme 
très gros et très vulgaire.
Y aller plein pot:Y aller plein pot: à toute vitesse, 
en poussant le moteur à fond de sa 
puissance.
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DÉPOSER UN OBJET EN GARANTIE CONTRE UN PRÊT 
Prêteur sur gage
Ainsi, lorsque l’argent venait à manquer, 
si l’on possédait quelques objets de valeur, 
restait la solution de venir les déposer 
dans ses organismes qui accordaient des 
prêts sans étrangler les nécessiteux avec des taux d’intérêts 
usuraires. Les biens laissés en dépôt étaient pendus à des 
clous – s’agissant souvent de montres ou de bijoux, leur petite 
taille permettait ce mode de stockage – hors de portée du 
propriétaire. Celui-ci avait moyen de récupérer ce qu’il avait 
mis au clou moyennant remboursement de la somme avancée.
 
On peut 
le dire aussi
« Chez ma tante » : la pé-
riphrase a une connota-
tion euphémistique, tout le 
monde la comprend, mais 
elle évite d’avouer que l’on 
a porté un bien précieux au 
Crédit municipal par manque 
d’argent. L’expression reprend 
ce sentiment de honte éprou-
vé par le prince François de 
Joinville (1818-1900), à qui 
on la doit. Le troisième ls 
de Louis-Philippe était un 
joueur compulsif. Criblé de 
dettes, il avait été contraint 
de mettre sa montre en gage 
pour les honorer. Lorsque sa 
mère, la reine Marie-Amélie, 
s’étonna de ne plus la voir 
dans son gousset, il lui ré-
pondit: «Je l’ai oubliée chez 
ma tante.»
C
’est à Théophraste Renaudot (1586-1653), médecin 
et philanthrope, que l’on doit l’ouverture du Mont-
de-Piété de Paris. Louis XIII, dont il était le 
médecin, l’y avait autorisé en 1637, dans le cadre 
de ses fonctions: il avait été nommé Commissaire 
général des pauvres. Dès 1462, l’Italie avait 
donné l’exemple en créant le Monte di Pietà pour 
prêter de l’argent aux plus démunis et lutter 
contre les usuriers.
METTRE 
AU CLOU 
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